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design U.T. EGOLUCE
2023

Lampade da Sospensione e da
Terra a luce diffusa, caratterizzate
da un’emissione luminosa a 360
gradi, con corpo in metacrilato
trasparente e tappi di chiusura
in alluminio. Nella versione a So-
spensione il rosone con alimenta-
tore & da ordinare separatamente
(pag. 28).

Suspension and floor lamps with
diffused light, characterized by a
360-degree light emission, with
a transparent methacrylate body
and aluminum closing caps.

In the pendant version, the cei-
ling rose with the integrated dri-
ver must be ordered separately
(page 28).

Lampes a suspension et lam-
padaires a lumiere diffuse, ca-
ractérisées par une émission
lumineuse a 360 degrés, avec
corps en méthacrylate transpa-
rent et capuchons de fermeture
en aluminium. Dans la version
suspendue, la rosace avec ali-
mentation doit étre commandée
séparément (page 28).

Hange und Stehleuchten mit dif-
fusem Licht, gekennzeichnet dur-
ch eine 360-Grad-Lichtemission,
mit transparentem Methacrylat-
gehause und Verschlusskappen
aus Aluminium. Bei der Pendel-
version muss die Rosette mit
Netzteil separat bestellt werden
(Seite 28).
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Tre&sessanta Tre&sessanta

1662 Tredsessanta

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.23 Alluminio satinato - Satin aluminium

Color temperature LED Light source Im source
/MWW 3000K 24V 20W 1920Im
IP40 [2s0cM] [,
9 W @ Q @2 0,75 Kg
Yo}
@ Rosoni con alimentatori da ordinare separatamente (p. 28).
o 2700K su richiesta.
e Ceiling roses with drivers are to be ordered separately (p. 28).
2700K on request.
E
235
1663 Tredsessanta
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.23 Alluminio satinato - Satin aluminium
Color temperature LED Light source Im source
/MWW 3000K 24V 30W 2880Im
IP40 N
W R ok
© Rosoni con alimentatori da ordinare separatamente (p. 28).
) 2700K su richiesta.
c:’\g- ¥ Ceiling roses with drivers are to be ordered separately (p. 28). o )
2 2700K on request. Esempio di installazione
con rosone art, 0990/30.02.
Example of installation
with rose art. 0990/30.02. :
§
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1 elemento per decentramento incluso
1 displacement component included




Tre&sessanta

max 200
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1666 Tre&sessanta

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.23 Alluminio satinato - Satin aluminium

Color temperature LED Light source Im source

/WW  3000K 24V 20W 1920Im

W@ P40 @ @2 0,75 Kg

Rosoni con alimentatori da ordinare separatamente (p. 28).
2700K su richiesta.

Ceiling roses with drivers are to be ordered separately (p. 28).
2700K on request.

Tre&sessanta

1667 Tre&sessanta

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.23 Alluminio satinato - Satin aluminium

Color temperature LED Light source Im source

/MWW 3000K 24V 30W 2880Im

W@ e % @2 1,10 Kg

Rosoni con alimentatori da ordinare separatamente (p. 28).
2700K su richiesta.
Ceiling roses with drivers are to be ordered separately (p. 28).

2700K on request.

max 200

i
i

152,5

.01 .02 .23




Tre&sessanta Tre&sessanta

3546 Tredsessanta

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

0T
o

Color temperature LED Light source Im source

/MWW  3000K 24V 30W 2880Im

W@ @2 5,00 Kg

Completa di DIMMER su cavo nero.
2700K su richiesta.

With DIMMER on black cable.
2700K on request.

150

182

@ 35

.01 .02
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design Lux Studio
2021

Lampade da Sospensione e da
Terra a luce diffusa con corpo in
alluminio e diffusore in policarbo-
nato opalino caratterizzate da un
grande ma esile arco.

La particolarita del flusso lumino-
so rivolto verso linterno dell’arco
garantisce un buon confort visivo
e contribuisce ad esaltare la leg-
gerezza della struttura.

Nella versione a Sospensione il
rosone con l'alimentatore € da or-
dinare separatamente (pag. 28).

Suspension and floor lamps with
diffused light with aluminum body
and opaline polycarbonate diffu-
ser characterized by a large but
slender arc.

The particularity of the luminous
flux directed towards the inside of
the arch guarantees good visual
comfort and helps to enhance the
lightness of the structure.

In the pendant version, the cei-
ling rose with the integrated driver
must be ordered separately (page
28).

Lampes a suspension et lam-
padaires a lumiere diffuse avec
corps en aluminium et diffuseur en
polycarbonate opalin caractérisé
par un arc large mais élancé.

La particularité du flux lumineux
dirigé vers lintérieur de la volte
garantit un bon confort visuel et
contribue a valoriser la légereté
de la structure.

Dans la version suspendue, la ro-
sace avec l'alimentation doit étre
commandée séparément (page
28).

Hange und Stehleuchten mit diffu-
sem Licht mit Aluminiumgehause
und opalem Polycarbonat-Diffu-
sor, der sich durch einen grof3en,
aber schlanken Bogen auszeich-
net.

Der besondere Lichtstrom, der
auf die Innenseite des Bogens
gerichtet ist, garantiert einen gu-
ten Sehkomfort und tragt dazu
bei, die Leichtigkeit der Struktur
zu verstarken.

Bei der Pendelversion muss die
Rosette mit Netzteil separat be-
stellt werden (Seite 28).




Virgola Virgola

— i B 1584 Virgola
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Color temperature LED Light source Im source

W 4000K 24V 2TW 3390Im
/WW  3000K 24V 2TW 3030im
/XW  2700K 24V 2TW 2835Im
IP40
) W @ %2 0,45 Kg

Rosoni con alimentatori
da ordinare separatamente (p. 28).
Ceiling roses with drivers
are to be ordered separately (p. 26).

max 200

® Q
145 @
1585 Virgola
p .01 Bianco - White
i .02 Nero - Black
L) Color temperature LED Light source Im source
W 4000K 24V 41,4W 5198Im
/MWW 3000K 24V 41,4W 4646Im
XW  2700K 24V 41,4W 4347Im
P40 >
W @ %Q 0,70 Kg

Rosoni con alimentatori

da ordinare separatamente (p. 28).
Ceiling roses with drivers

are to be ordered separately (p. 26).

max 200

44

215

Esempio di installazione con rosone art. 0990/60.02.
Example of installation with rose art. 0990/60.02.

14 15




Virgob

220

170

16

3535

Virgo\o

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Color temperature LED Light source Im source

W 4000K 33w 4048Im

/MWW 3000K 33w 3630Im

/XW  2700K 33w 3432Im
<

Vihse® R

Completa di DIMMER su cavo nero
With DIMMER on black cable

17
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design Lux Studio
2023

Lampade a Sospensione quadra-
ta e rettangolare a luce diffusa con
corpo in alluminio e diffusore in
policarbonato opalino.

Le finiture galvaniche, oltre a quel-
le verniciate a polvere, rendono
FRAME estremamente elegante.
La particolarita del flusso lumino-
so rivolto verso il basso garantisce
un ottimo illuminamento esaltando
ancora di piu la leggerezza della
struttura.

Il rosone con l'alimentatore & da
ordinare separatamente (pag. 28).

Square and rectangular pendant
lamps with diffused light with alu-
minum body and opal polycarbo-
nate diffuser.

The galvanic finishes, as well as
the powder coated ones, make
FRAME extremely elegant.

The particularity of the luminous
flux directed downwards guaran-
tees excellent illumination, further
enhancing the lightness of the
structure.

The ceiling rose with the integra-
ted driver must be ordered sepa-
rately (page 28).

Suspensions carrées et rectan-
gulaires a lumiére diffuse avec
corps en aluminium et diffuseur
en polycarbonate opale.

Les finitions galvaniques et ther-
molaquées rendent FRAME ex-
trémement élégant.

La particularité du flux lumineux
dirigé vers le bas garantit un
excellent éclairage, renforgant
encore la légereté de la structure.
La rosace avec 'alimentation doit
étre commandée séparément
(page 28).

Quadratische und rechteckige
Pendelleuchten mit diffusem Licht
mit Aluminiumgehduse und opa-
lem Polycarbonat-Diffusor.
Sowohl die galvanischen als auch
die pulverbeschichteten Ober-
flachen machen FRAME auRerst
elegant.

Die Besonderheit des nach unten
gerichteten Lichtstroms garantiert
eine hervorragende Ausleuchtung
und erhoht die Leichtigkeit der
Struktur zusatzlich.

Die Rosette mit Netzteil muss se-
parat bestellt werden (Seite 28).

FArme
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Fr@me Fr@me

1608

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.25  Dorato satinato - Satin golded
31 Cromato - Chromed

A

max 200

Color temperature LED Light source Im source

/W 4000K 24V 43 2W 5420Im
/WW  3000K 24V 43 2W 4848Im
2700K 24V 43 2W 4536Im

Xw
W@IPM @ @% 0,30 Kg

Rosoni con alimentatori

1,8

da ordinare separatamente (p. 28).
Ceiling roses with drivers
are to be ordered separately (p. 26).

60x60

1609

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.25  Dorato satinato - Satin golded
31 Cromato - Chromed

max 200

Color temperature LED Light source Im source

/W 4000K 24V 432V 5420Im

/WW  3000K 24V 432W 4848Im
XW  2700K 24V 432W 4536Im

W @“’40 %3 0,30 Kg

Rosoni con alimentatori

da ordinare separatamente (p. 28).
80x40 I P L Esempio di installazione con rosone art. 0993/60.02.

Ceiling roses with drivers . S
are to be ordered separately p. 28). Example of installation with rose art. 0993/60.02.

31

20 2
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design U.T. Egoluce
2023

Lampade lineari da Sospensione
e da Plafone a luce diffusa con
corpo in alluminio e diffusore in
metacrilato satinato realizzabili in
diverse lunghezze (vedi tabelle).

| rosoni con alimentatori per la
versione a Sospensione o gli ali-
mentatori per la versione a Pla-
fone sono da ordinare separata-
mente (pag. 28).

Linear suspension and ceiling
lamps with diffused light with
aluminum body and satin metha-
crylate diffuser available in diffe-
rent lengths (see tables).

The ceiling rose with drivers for
the pendant version or the drivers
for the ceiling version must be or-
dered separately (page 28).

Lampes a suspension et plafon-
niers linéaires a lumiere diffuse
avec corps en aluminium et dif-
fuseur en méthacrylate satiné di-
sponibles en différentes longueu-
rs (voir tableaux).

Les rosaces avec alimentations
pour la version suspendue ou les
alimentations pour la version pla-
fonnier doivent étre commandées
séparément (page 28).

Lineare Hange- und Decken-
leuchten mit diffusem Licht, Alu-
miniumgehause und Diffusor aus
satiniertem Methacrylat, erhaltlich
in verschiedenen Langen (siehe
Tabellen).

Die Rosetten mit Netzteilen fur die
Pendelversion bzw. die Netzteile
flr die Deckenversion missen se-
parat bestellt werden (Seite 28).




Rig@ Rigo

"""""""""""""""""""" 1684

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

ol [ 1 Color temperature LED Light source Im source
w 4000K 24V 14 AW 1860im
©15 . /MWW 3000K 24V 14 4W 1732Im
o /XW  2700K 24V 14 4W 1642im

775 W @ 1P40 %2 0,20 Kg

Rosoni con alimentatori

da ordinare separatamente (p. 28).
Ceiling roses with drivers

are to be ordered separately (p. 28).

Esempio di installazione con rosone art. 0993/60.02.
Example of installation with rose art. 0993/60.02.

CUSTOM SIZE

Tabella lunghezze disponibili. Le misure si riferiscono alle lunghezze totali delle lampade complete di tappi.
Table of available lengths. Measures are referred to complete fixtures including closing heads.

cm. watt 2700K (XW) Im source 3000K (WW) Im source 4000K (W) Im source
* 77,5 14,4W 1684 x [75/XW 1642 1684 * /7T5/WW 1732 1684 » [75/W 1860
102,5 19,2W  A1684 % /100/XW 2190 A1684 * /100/WW 2310 A1684 * /100/W 2480
127,5 24W A1684 » [125/XW 2737 A1684 » [125/WW 2890 A1684 » [125/W 3100
152,5 28,8W  A1684 % /150/XW 3285 A1684 » [150/WW 3465 A1684 % /150/W 3720
177,5 33,6W  A1684 % /175/XW 3832 A1684 * /[175/WW 4042 A1684 « [175/W 4340
202,5 38,4W A1684 * /200/XW 4380 A1684 » [200/WW 4620 A1684 » [200/W 4960
2275 432W  A1684 » [225/XW 4927 A1684 % [225/WW 5197 A1684 *x [225/W 5580
2525 48W A1684 * [250/XW 5474 A1684 » [250/WW 5775 A1684 » /250/W 6200
2775 52,8W  A1684 % /275/XW 6022 A1684 * [275/WW 6352 A1684 * [275/W 6820
302,5 57,6W A1684 » /300/XW 6570 A1684 * /300/WW 6930 A1684 * /300/W 7440

* Finiture - Finishes:
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

.01 .02

% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

24 25



Riga Riga

5613 Riga
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
Q10 I ]
775 Color temperature LED Light source Im source
' w 4000K 24V 14 AW 1860Im
ol ” MW 3000K 24V 144W 1732Im
XW  2700K 24V 14 4W 1642Im
P40 [
W %2 0,20 Kg
CUSTOM SIZE
Tabella lunghezze disponibili. Le misure si riferiscono alle lunghezze totali delle lampade complete di tappi.
Table of available lengths. Measures are referred to complete fixtures including closing heads.
cm. watt 2700K (XW) Im source 3000K (WW) Im source 4000K (W) Im source
* 77,5 14,4W 5613 « [75[XW 1642 5613 « [7T5/WW 1732 5613 « [75/W 1860
102,5 19,2W  A5613 % /100/XW 2190 A5613 * /100/WW 2310 A5613 * /100/W 2480
127,5 24W A5613 % /125/XW 2737 A5613 * /125/WW 2890 A5613 % /125/W 3100
152,5 28,8W A5613 % /150/XW 3285 A5613 * /150/WW 3465 A5613 » /150/W 3720
177,5 33,6W A5613 % /175/XW 3832 A5613 % /175/WW 4042 A5613 % /175/W 4340
202,5 38,4W A5613 » /200/XW 4380 A5613 % /200/WW 4620 A5613 * /200/W 4960
227,5 432W  A5613 » [225/XW 4927 A5613 % /225/WW 5197 A5613 % /225/W 5580
252,5 48W A5613 % /250/XW 5474 A5613 % /250/WW 5775 A5613 » /250/W 6200
2775 52,8W  A5613 » /275/XW 6022 A5613 % /275/WW 6352 A5613 % /275/W 6820
302,5 57,6W A5613 % /300/XW 6570 A5613 » /300/WW 6930 A5613 » /200/W 7440
* Finiture - Finishes:
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
* Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item
Drivers
Drivers ON/OFF
Cod. 0155 0156 0160 0157 0161/100 0161/150
24V-13W 24V-25W 24V-60W 24V-75W 24V-100W 24V-150W
DIMMABLE drivers
Cod. 0110/DIM 0717/DIM60/V 0717/DIM60 0717/DIM100
12/24V 24V-60W 1...10V 24V-60W PUSH - DALI 24V-100W 1...10V - PUSH - DALI

LED emergency unit

Cod. 0115/EM
Inverter + Battery + LED indicator

26 27



Rosoni oer sistemi o sospensione 24\ - Cei\mg roses for suspension Sysfems 04\/

50/60Hz 220-230V - 30W

a7

i

el

ROSONE COMPLETO DI DRIVER 30W
CEILING ROSE WITH DRIVER 30W

Code w Codici finiture - Finishes codes
0990/30  30W .07 Bianco - White

0990/30  30W .02 Nero - Black

0990/30  30W .23 Alluminio satinato - Satin Aluminium

VS

0,50 Kg

50/60Hz 220-230V - 60W

ROSONE COMPLETO DI DRIVER 60W

DIMMERAZIONE
CEILING ROSE WITH DRIVER 60W DIMMING
20x20 Code w Codici finiture - Finishes codes > =D
0993/60  60W .07 Bianco - White P N D
0993/60 60W .02 Nero con base bianca - Black with white base P N D
&l
0,60 Kg
50/60Hz 220-230V - 60W ROSONE COMPLETO DI DRIVER 60W DIMMERAZIONE
CEILING ROSE WITH DRIVER 60W DIMMING
@20
Code w Codici finiture - Finishes codes > =5
0990/60  60W .01 Bianco - White P N D
0990/60  60W .02 Nero - Black P N D
or~—
0,70 Kg
50/60Hz 220-230V - 100W ROSONE COMPLETO DI DRIVER 100W DIMMERAZIONE
CEILING ROSE WITH DRIVER 100W DIMMING
230 Code w Codici finiture - Finishes codes oD D
0990/100  100W .01 Bianco - White P N D
0990/100  100W .02 Nero - Black P N D
~NS~—— "~
1,30 Kg
50/60Hz 220-230V - 150W ROSONE COMPLETO DI DRIVER 150W DIMMERAZIONE
CEILING ROSE WITH DRIVER 150W DIMMING
230 Code w Codici finiture - Finishes codes s =D
0990/150  150W .01 Bianco - White P N D
0990/150  150W .02 Nero - Black P N D
~NSY~—"~— =
\F/
1,30 Kg
50/60Hz 220-230V - 200W ROSONE COMPLETO DI DRIVER 200W (2x100W) DIMMERAZIONE
238 CEILING ROSE WITH DRIVER 200W (2x100W) DIMMING
- Code w Codici finiture - Finishes codes T D
0990/200  200W .01 Bianco - White P N D
0990/200 200W .02 Nero con base bianca - Black with white base P N /D
o] L1,
\F/
2,00 Kg

28

Rosoni oer sistemi a sospensione 24\ - Ce\'hmg roses for suspension Sysfems Q4\/

Esempi di installazione multipla, la scelta del rosone & determinata dalla somma delle potenze delle singole lampade.
Examples of multiple installation, the choice of the ceiling rose depends on total power consumption.

0990/60
Rosone completo di driver 60W
Ceiling rose with driver 60W

-

/f\f

1662... (27TW)

0990/30
Rosone completo di driver 30W
Ceiling rose with driver 30W

l

1662... (20W)

%

\
1662... (27TW)

1663...

0990/100
Rosone completo di driver 100W
Ceiling rose with driver 100W

0990/200
Rosone completo di driver 200W
Ceiling rose with driver 200W

(30W)

1663... (30W) ¥
1663... (30W)

1663... (30W)

1663... (30W)

29
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design Mati
2023

Lampade da Parete e da Tavolo
orientabili a luce diretta con strut-
tura in alluminio e metallo.
Nonostante le ridotte dimensioni
l'interruttore e I'alimentatore sono
integrati nel corpo del prodotto.
La calamita posta all'interno del
corpo del proiettore permette un
facile orientamento della luce in
tutte le direzioni.

Direct light adjustable wall and
table lamps with aluminum and
metal structure.

Despite its small size, the switch
and driver are integrated into the
body of the product.

The magnet placed inside the
body of the projector allows easy
orientation of the light in all di-
rections.

Appliques et lampes de table
orientables a lumiere directe avec
structure en aluminium et métal.
Malgré sa petite taille, I'interrup-
teur et 'alimentation sont intégrés
au corps du produit.

L'aimant placé a [lintérieur du
corps du projecteur permet une
orientation facile de la lumiere
dans toutes les directions.

Direktlichtverstellbare Wand und
Tischleuchten mit Aluminium und
Metallstruktur.

Trotz seiner geringen GrofRe
sind Schalter und Netzteil in das
Gehause des Produkts integriert.
Der im Gehause des Projektors
angebrachte Magnet ermoglicht
eine einfache Ausrichtung des
Lichts in alle Richtungen.

<ggo




Leggo Leggo

4670 Leggo

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Color temperature LED Light source Im source

/W 4000K 24W 477Im
/MWW 3000K 24N 463Im
XW  2700K 24W 453Im

° N/ %3 0,35 Kg

Completa di pulsante ON-OFF
Complete with ON-OFF button

Il fissaggio magnetico dello spot permette di orientare la luce in ogni direzione.
The magnetic fixing of the spot allows you to direct the light in any direction.

32 33



.01

.02

2539

Leggo

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Completa di pulsante ON-OFF
Complete with ON-OFF button

Color temperature LED Light source Im source
e w 4000K 2,4W 477Im
/MWW 3000K 24W 463Im
XW  2700K 24W 453Im
WASSRX 035 kg

34

I fissaggio magnetico dello spot permette di orientare la luce in ogni direzione.
The magnetic fixing of the spot allows you to direct the light in any direction.
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design LUX Studio
2023

Lampade da Tavolo e da Terra
con struttura in alluminio caratte-
rizzate da piccoli proiettori orien-
tabili per poter sfruttare al massi-
mo la qualita della luce d’accento.
Il posizionamento arretrato della
sorgente e la dimmerazione della
stessa garantiscono un perfetto
confort visivo.

Table and floor lamps with alu-
minum structure characterized
by small adjustable projectors to
make the most of the quality of the
accent light.

The rearward positioning of the
source and its dimming guarantee
perfect visual comfort.

Lampes de table et lampadai-
res avec structure en alumi-
nium caractérisées par de petits
projecteurs orientables pour tirer
le meilleur parti de la qualité de la
lumiere d’accentuation.

Le positionnement reculé de la
source et sa gradation garantis-
sent un parfait confort visuel.

Tisch und Stehleuchten mit Alumi-
niumstruktur, gekennzeichnet dur-
ch kleine verstellbare Projektoren,
um die Qualitat des Akzentlichts
optimal zu nutzen.

Die nach hinten gerichtete Posi-
tionierung der Quelle und deren
Dimmung garantieren perfekten
Sehkomfort.

- Uro




Faro Faro

2525

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

Color temperature LED Light source Im source
w 4000K 59W 1060Im
) /MWW 3000K 59W 1030Im
2700K 59W 969Im

Xw
VOge R 055K

Completa di DIMMER su cavo nero

T

10x10

With DIMMER on black cable
3536
? .07 Bianco - White
.02 Nero - Black
7,5
@ 31 Color temperature LED Light source Im source
g0 w 4000K 11,8W 2128Im
07 /MWW 3000K 11,8W 2060im
/XW  2700K 11,8W 1938Im
Al R 540Kg
Completa di DIMMER su cavo nero
o With DIMMER on black cable

Accessori - Accessories

0267/S

Frangiluce
Louvres

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

'
.02

.01

38 39
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design LUX Studio
2023

Lampade da Plafone e da Parete
a luce diffusa e indiretta con corpo
in alluminio e diffusore in policar-
bonato opalino.

L'elevato flusso luminoso rende
DIESIS ideale per lilluminazione
generale di un locale consideran-
do un solo punto luce.

Ceiling and wall lamps with diffu-
sed and indirect light with alumi-
num body and opal polycarbonate
diffuser.

The high luminous flux makes
DIESIS ideal for the general li-
ghting of a room considering only
one light point.

Plafonniers et appliques a lumiére
diffuse et indirecte avec corps en
aluminium et diffuseur en polycar-
bonate opale.

Le flux lumineux élevé rend DIE-
SIS idéal pour I'éclairage général
d'une piéce en considérant un
seul point lumineux.

Decken und Wandleuchten mit
diffusem und indirektem Licht mit
Aluminiumgehause und opalem
Polycarbonat-Diffusor.

Der hohe Lichtstrom macht DIE-
SIS ideal fur die Allgemeinbe-
leuchtung eines Raumes mit nur
einem Lichtpunkt.

S

S




Diesis Diesis

4636 Diesis

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.35  Verniciato sabbia - Painted sand finishing

Color temperature LED Light source Im source

/W 4000K 50,4W 6328Im

/WW  3000K 50,4W 5656Im
2700K 50,4W 5292im

Xw
V@ R

Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request

21,8

60

42 43



Diesis Diesis

5691 Diesis

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.35  Verniciato sabbia - Painted sand finishing

Color temperature LED Light source Im source

w 4000K 50,4W 6328Im

/MWW 3000K 50,4W 5656Im
2700K 50,4W 5292im

xXw
W %Q 1,50 Kg

Dimmerabile su richiesta
Dimmable on request

100

60

Q
all
®
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Lampada da Soffitto caratterizza-
ta da due elementi, uno a luce ra-
diale e I'altro a luce diffusa.

La particolarita di questi flussi
luminosi garantisce un perfetto
confort visivo e allo stesso tempo
un ottimo illuminamento del locale
dove la lampada viene posta.

La lampada ha un corpo in allu-
minio e un disco in MDF grezzo
verniciabile o in finitura lavagna.

Ceiling lamp characterized by two
elements, one with radial light and
the other with diffused light.

The particularity of these lumi-
nous flows guarantees perfect vi-
sual comfort and at the same time
excellent illumination of the room
where the lamp is placed.

The lamp has an aluminum body
and a disc in raw MDF that can be
painted or in a blackboard finish.

Plafonnier caractérisé par deux
éléments, I'un a lumiére radiale et
l'autre a lumiére diffuse.

La particularité de ces flux lu-
mineux garantit a la fois un par-
fait confort visuel et un excel-
lent éclairage de la piéce ou est
placée la lampe.

La lampe a un corps en alumi-
nium et un disque en MDF brut
qui peut étre peint ou en finition
tableau noir.

Deckenleuchte, gekennzeichnet
durch zwei Elemente, eines mit
radialem Licht und das andere mit
diffusem Licht.

Die Besonderheit dieser Licht-
strobme  garantiert  perfekten
Sehkomfort und gleichzeitig eine
hervorragende Ausleuchtung des
Raumes, in dem die Lampe pla-
tziert ist.

Die Lampe hat einen Aluminiu-
mkorper und eine Scheibe aus
rohem MDF, die lackiert oder in
Tafeloptik lackiert werden kann.

U STO M




Fusion Fusion

5590 Fusion

.01.01 Bianco, bianco - White, white

.14.02 Lavagna, nero - Blackboard, black

.14.85 Lavagna, verniciato argento - Blackboard, painted silver
‘\ .14.86 Lavagna, verniciato oro - Blackboard, painted gold

.14.87 Lavagna, verniciato rame - Blackboard, painted copper
.14.88 Lavagna, verniciato bronzo - Blackboard, painted bronze

Color temperature LED Light source Im source

/W 4000K 52,8W 6586Im
/WW  3000K 52,8W 5892Im
XW_ 2700K 52,8W 5529Im

W e %2 2,60 Kg

Dimmerazione DALI - PUSH - 1...10V - TRIAC, su richiesta
DALl - PUSH - 1...10V - TRIAC dimming on request

2 50

a70

.01.01
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Lampade da Parete a luce diffusa,
caratterizzate da un’emissione lu-
minosa a 360 gradi, con corpo in
acciaio, metacrilato trasparente e
tappi di chiusura in alluminio.

La versione con l'alimentatore in
remoto ha un grado di protezione
1P44.

Wall lamps with diffused light,
characterized by a 360 degree
light emission, with a steel body,
transparent methacrylate and alu-
minum closing caps.

The version with remote driver
has an IP44 protection degree.

Appliques a lumiere diffuse, ca-
ractérisées par une émission
lumineuse a 360 degrés, avec
corps en acier, méthacrylate tran-
sparent et capuchons de fermetu-
re en aluminium.

La version avec [Ialimentation
positionnée a distance bénéficie
d’un indice de protection 1P44.

Wandleuchten  mit  diffusem
Licht, gekennzeichnet durch eine
360-Grad-Lichtemission, mit ei-
nem Stahlgehduse, transparen-
tem Methacrylat und Verschlus-
skappen aus Aluminium.

Die Variante mit Fernspeisung
verfugt Uber die Schutzart IP44.

T




Bog\iom’ Bog\ior'\

4645

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.09 Arancione - Orange

.10 Azzurro - Light blue

.33 Acciaio satinato - Matt stell —

Color temperature LED Light source Im source

/MWW 3000K 8W 796Im

@ MG R ossko

4647
~ 233 S .01 Bianco - White
.02 Nero - Black
.09 Arancione - Orange
.10 Azzurro - Light blue
.33 Acciaio satinato - Matt stell

31

Color temperature LED Light source Im source

@ ‘ﬂ /MWW  3000K 24V AW 398Im

W @ IP44 %2 040 Ks

Drivers

Drivers ON/OFF
Cod. 0155

24V-13W

DIMMABLE drivers

Cod.  0717/DIM60/V 0717/DIM60
24V-60W 1...10V  24V-60W PUSH - DALI

.01 .02 .09 .10 .33
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Baghori

Bagliori

4644 Bagliori

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.09 Arancione - Orange

.10 Azzurro - Light blue

.33 Acciaio satinato - Matt stell

Color temperature LED Light source Im source

/MWW 3000K 8w 796Im

V P40 @2 0,75 Kg

285
[w.
S
e
l | |
51
©
l | | 1;
210
4646 Bagliori
233 13

31

@10

@85

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.09  Arancione - Orange

.10 Azzurro - Light blue

.33 Acciaio satinato - Matt stell

Color temperature LED Light source Im source

/MWW 3000K 4w 398Im

¢/ 1Pa0 @2 060 kg

.01

.02

.33

54
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Lampade da Plafone e da Parete
orientabili a luce diretta con strut-
tura in alluminio e metallo.

| prodotti di questa collezione
sono caratterizzati da piccoli pro-
iettori per poter sfruttare al massi-
mo la qualita della luce d’accento.
Le ridotte dimensioni, I'ottimo va-
lore di illuminamento, le differenti
aperture ottiche ed i doppi snodi
rendono IRIS uno strumento ide-
ale per sottolineare e disegnare
con la luce ogni tipo di ambiente.

Adjustable ceiling and wall lamps
providing direct light with alumi-
num and metal structure.

The products in this collection are
characterized by small projectors
to make the most of the quality of
the accent light.

The small size, the excellent illu-
minance value, the different opti-
cal beams and the double joints
make IRIS an ideal tool for under-
lining and designing any type of
environment with light.

Plafonniers et appliques orien-
tables a lumiére directe avec
structure en aluminium et métal.
Les produits de cette collection
se caractérisent par de petits
projecteurs pour tirer le meilleur
parti de la qualité de la lumiere
d’accentuation.

La petite taille, 'excellente valeur
d’éclairement, les différentes ou-
vertures optiques et les doubles
articulations font d’'IRIS un outil
idéal pour souligner et concevoir
tout type d’environnement avec
de la lumiére.

Verstellbare Decken und Wand-
leuchten fir direktes Licht mit Alu-
minium- und Metallstruktur.

Die Produkte dieser Kollektion
zeichnen sich durch kleine
Projektoren aus, um die Qualitat
des Akzentlichts optimal zu nut-
zen.

Die geringe GroRe, der hervorra-
gende Beleuchtungsstarkewert,
die verschiedenen optischen Off-
nungen und die Doppelgelenke
machen IRIS zu einem idealen
Werkzeug, um jede Art von Um-
gebung mit Licht zu unterstrei-
chen und zu gestalten.
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4650 Iris

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

rs

Accessori - Accessories

0267/S

Frangiluce
Louvres

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

Color temperature Optics LED Light source  Im source Im output
w 4000K /25 /48 /63 59W 1060lm  880Im
w 4000K /ST Satinato - Satin ~ 5,9W 1060lm  816Im
/MWW 3000K /25 /48 /63 5,9W 1030im  855Im
/MWW 3000K /ST Satinato - Satin ~ 5,9W 1030im  793Im
/XW  2700K /25 /48 /63 59w 969m  804Im
XW  2700K /ST Satinato - Satin ~ 5,9W 969m  746Im
W %2 0,30 Kg
13

4651 Iris
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
Color temperature Optics LED Light source  Im source Im output
w 4000K /25 /48 /63 5,9W 1060im  880Im
w 4000K /ST Satinato - Satin ~ 5,9W 1060lm  816Im

" /MWW 3000K /25 /48 /63 59w 1030im  855Im
/MWW 3000K /ST Satinato - Satin ~ 5,9W 1030m  793Im
/XW  2700K /25 /48 /63 59w 969m  804Im
/XW  2700K /ST Satinato - Satin ~ 5,9W 969Im  746lm
W %2 0,35 Kg

33
4 75 210
:ﬂ_—dﬂ_—_lj
T A
73
4652 Iris
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
Color temperature Optics LED Light source  Im source Im output
w 4000K /25 /48 /63 59W 1060im  880Im
w 4000K /ST Satinato - Satin ~ 5,9W 1060lm  816Im
/MWW 3000K /25 /48 /63 59W 1030lm  855Im
/WW  3000K /ST Satinato - Satin ~ 5,9W 1030im  793Im
/XW  2700K /25 /48 /63 59w 969Im  804Im
a ; /XW  2700K /ST Satinato - Satin ~ 5,9W 969Im  746lm
W %Q 0,40 Kg
48
L 7,5 210
T d 1
L A
@3
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I modello con base ha il driver integrato e puo essere installato
sia a parete che a soffitto.

Gli articoli 4651 - 4652 sono costruiti con doppio snodo che
consente di indirizzare la luce sulla superfice di installazione.

The model with base has an integrated driver and can be
installed both on the wall and on the ceiling.

Items 4651 - 4652 are built with a double joint that allows the
light to be directed onto the installation surface.



Iris

rs

5680 Iris

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

I F
Color temperature Optics LED Light source  Im source Im output
' ‘ w 4000K /25 /48 /63 35,4W 6360Im  5280Im
& <. w 4000K /ST Satinato - Satin ~ 35,4W 6360lm  4896Im
o3 /MWW 3000K /25 /48 /63 35,4W 6180im  5130Im
/MWW 3000K /ST Satinato - Satin ~ 35,4W 6180lm  4758Im
/XW  2700K /25 /48 /63 35,4W 5814im  4824Im
- /XW  2700K /ST Satinato - Satin ~ 35,4W 5814im  4476Im
W %2 2,80 Kg
Dimmerazione DALI - PUSH - 1...10V - TRIAC, su richiesta
DALI - PUSH - 1...10V - TRIAC dimming on request
5681 Iris
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
Color temperature Optics LED Light source  Im source Im output
w 4000K /25 /48 /63 17,7TW 3180lm  2640lm
w 4000K /ST Satinato - Satin ~ 17,7W 3180im  2448Im
/MWW 3000K /25 /48 /63 17,7TW 3090Im  2565Im
/MWW 3000K /ST Satinato - Satin ~ 17,7W 3090Im  2379Im
XW  2700K /25 /48 /63 17,7TW 2907Im  2412im
/XW  2700K /ST Satinato - Satin 17,7TW 2907Im  2238Im
W %2 1,70 Kg

Dimmerazione DALI - PUSH - 1...10V - TRIAC, su richiesta

DALI - PUSH - 1...10V - TRIAC dimming on request

Le lampade a plafone sono realizzate in
due versioni da 3 o 6 proiettori.
Dimmerazione su richiesta.

The ceiling lamps are made in two
versions with 3 or 6 projectors.
Dimming on request.

Accessori - Accessories

0267/S

Frangiluce

Louvres

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

o

.01 .02

60
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Esempio di installazione con
accessorio frangiluce art. 0267/S.

Example of installation with louvre
accessory art. 0267/S.
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Lampade da Soffitto o da Parete
a luce diffusa con corpo in allu-
minio e diffusore in policarbonato
opalino.

L'elevato flusso luminoso rende
RETTA ideale per lilluminazione
generale di un locale consideran-
do un solo punto luce.

Ceiling or wall lamps with diffused
light with aluminum body and opal
polycarbonate diffuser.

The high luminous flux makes
RETTA ideal for the general li-
ghting of a room considering only
one light point.

Plafonniers ou appliques a lu-
miere diffuse avec corps en alu-
minium et diffuseur en polycarbo-
nate opale.

Le flux lumineux élevé rend RET-
TA idéal pour l'éclairage général
d'une piéce en considérant un
seul point lumineux.

Decken oder Wandleuchten mit
diffusem Licht mit Aluminium-
gehause und opalem Polycarbo-
nat-Diffusor.

Der hohe Lichtstrom macht RET-
TA ideal fur die Allgemeinbe-
leuchtung eines Raumes mit nur
einem Lichtpunkt.




Retta

Retta

43 2,7
— 2 0~

200

5694 Retta

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.35 Verniciato sabbia - Painted sand finishing

Color temperature LED Light source Im source
w 4000K 36W 4520Im
/MWW 3000K 36W 4040Im
XW  2700K 36W 3780Im

W P40 @ %% 100Ks

43 2,7

250

5695 Retta

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.35  Verniciato sabbia - Painted sand finishing

Color temperature LED Light source Im source
w 4000K 45W 5650im
/MWW 3000K 45W 5050Im
XW  2700K 45W 4725Im

Ve %2 115Kg

5696 Retta

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

.35  Verniciato sabbia - Painted sand finishing

Color temperature LED Light source Im source
w 4000K 54W 6780Im
/MWW 3000K 54W 6060Im
XW  2700K 54W 5670Im

W P40 %2 1,30 Kg

64
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Lampade da Parete e da Plafone
IP65 a luce diretta con struttura in
acciaio INOX AISI 3216L o accia-
io Verniciato.

Caratterizzate da piccole dimen-
sioni e da semplici forme possono
essere utilizzate sia in ambiente
interno o esterno per evidenziare
con la luce dettagli.

L'alimentatore & da posizionare in
remoto.

IP65 wall and ceiling lamps with
direct light with AISI 3216L stain-
less steel or painted steel structu-
re.

Characterized by small dimen-
sions and simple shapes, they
can be used both indoors and out-
doors to highlight details with light.
The driver must be positioned re-
motely.

Appliques et plafonniers IP65 a
lumiere directe avec structure en
acier inoxydable AISI 3216L ou en
acier peint.

Ting / L. 1 E Caractérisés par de petites di-
b sl e o A - 3 R . 3 B mensions et des formes simples,
5;::‘“ | foe T et RO, 2 sy s : e ' : — ils peuvent étre utilisés aussi bien
= el b, e s a lintérieur qu’a I'extérieur pour
mettre en valeur les détails avec
la lumiéere.

L’alimentation doit étre position-
née a distance.

._ H
'L'-_'- -.,..._J'. ,h.--.-n'.' .'LL
. -‘k

iy

IP65 Wand und Deckenleuchten
mit direktem Licht mit Struktur aus
Edelstahl AlISI 3216L oder lackier-
tem Stanhl.

Sie zeichnen sich durch kleine
Abmessungen und einfache For-
men aus und koénnen sowohl im
Innen- als auch im AufRenbereich
verwendet werden, um Details mit
Licht hervorzuheben.

Die Netzteil muss entfernt positio-
niert werden.

archiproducts

AWARDS
WINNER

Siamo lieti di annunciare che Raccordi di Luce Joy ha vinto il premio Archiproducts Awards
2023 nella sezione Lighting Innovation.

We are thrilled to share that the Raccordi di Luce Joy has won the Archiproducts Awards
2023 section Lighting Innovation.

66 67
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Raccordi di luce - Joy Roccordi di luce - Joy

—t 4672 Racordi di luce
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
< - .33 Acciaio - Stell (Inox AISI 316L)
® .34 Verniciato corten - Painted corten
Color temperature LED Light source Im source
23,4 w 4000K 3W 500mA 442Im
/MWW 3000K 3W 500mA 420im
/XW  2700K 3W 500mA 398Im
W @ 1Pes 0,31 Kg
9 4673 Racordi di luce
.01 Bianco - White
° .02 Nero - Black
N .33 Acciaio - Stell (Inox AISI 316L)
& .34 Verniciato corten - Painted corten
% Color temperature LED Light source Im source
w 4000K 1,5W 500mA 221Im
034 /MWW 3000K 1,5W 500mA 210Im
/XW  2700K 1,5W 500mA 199Im

N/ < P 025Kg

5690 Racordi diluce

.01 Bianco - White
.02 Nero - Black

.33 Acciaio - Stell (Inox AISI 316L)

13

@ .34 Verniciato corten - Painted corten
537 Color temperature LED Light source Im source
' w 4000K 1,5W 500mA 221Im
/MWW  3000K 1,5W 500mA 210im
XW  2700K 1,5W 500mA 199Im

N/ < P 025Kg

Drivers ON/OFF
Cod. LED 0143/IP 0127
500mA 500mA
4672 1-3 1-3
4673 1-7 1-6
5690 1-7 1-6

Solo collegamento in serie - Only serial connection

68 69



Raccordi di luce - Joy Raccordi di luce - Joy
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Lampada da Parete in alluminio
con emissione luminosa Up/Down
e alimentatore integrato nel corpo
lampada.

Il ridotto spessore e le diverse lun-
ghezze rendono VELA estrema-
mente utile per diverse soluzioni
progettuali.

Aluminum wall lamp with Up/
Down light emission and power
supply integrated into the lamp
body.

The reduced thickness and dif-
ferent lengths make VELA extre-
mely useful for different design
solutions.

Applique en aluminium avec ém-
ission lumineuse Up/Down et ali-
mentation intégrée au corps de la
lampe.

L'épaisseur réduite et les dif-
férentes longueurs rendent VELA
extrémement utile pour différent-
es solutions de conception.

Wandleuchte aus Aluminium mit
Lichtaustritt nach oben/unten und
im Leuchtenkdrper integriertem
Netzteil.

Die reduzierte Dicke und die un-
terschiedlichen Langen machen
VELA auBerst nutzlich fir ver-
schiedene Designlésungen.




Vela

4589 vela
.01 Bianco - White
77,5 Color temperature LED Light source Im source
w 4000K 12V 28,8W 3720 Im
‘ ['\ /MWW 3000K 12V 28,8W 3465 Im
e XW  2700K 12V 28,8W 3285Im
W %2 1,00 Kg

.01

74

Vela

CUSTOM SIZE

Tabella lunghezze disponibili. Le misure si riferiscono alle lunghezze totali delle lampade complete di tappi.
Table of available lengths. Measures are referred to complete fixtures including closing heads.

cm watt 2700K (XW) Im source 3000K (WW) Im source 4000K (W) Im source
* 77,5 28,8W 4589.01/75/XW 3285 4589.01/75/WW 3465 4589.01/75/W 3720
102,5 38,4W A4589.01/100/XW 4380 A4589.01/100/WW 4620 A4589.01/100/W 4960
127,5 48W A4589.01/125/XW 5474 A4589.01/125/WW 5775 A4589.01/125/W 6200
152,5 57,6W A4589.01/150/XW 6570 A4589.01/150/WW 6930 A4589.01/150/W 7440
177,5 67,2W A4589.01/175/XW 7664 A4589.01/175/WW 8084 A4589.01/175/W 8690
202,5 76,8W A4589.01/200/XW 8760 A4589.01/200/WW 9240 A4589.01/200/W 9920

% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item
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Lampada da Tavolo orientabile
e dimmerabile a luce diffusa con
corpo in alluminio e diffusore in
policarbonato opalino.
L’alimentatore a spina e il dimmer
su cavo rendono ZETA funzionale
e poco ingombrante.

Adjustable and dimmable table
lamp with diffused light with alumi-
num body and opal polycarbonate
diffuser.

The plug-in driver and the cable
dimmer make ZETA functional
and space-saving.

Lampe de table orientable et
dimmable a lumiére diffuse avec
corps en aluminium et diffuseur
en polycarbonate opale.
L’alimentation enfichable et le va-
riateur a cable rendent ZETA fon-
ctionnel et peu encombrant.

Verstellbare und dimmbare Ti-
schleuchte mit diffusem Licht mit
Aluminiumgehause und opalem
Polycarbonat-Diffusor.

Das Steckernetzteil und der Ka-
beldimmer machen ZETA funktio-
nal und platzsparend.




/eto

1,8

44

7

14

30,5

2522 7zeta

/elfa

.01 Bianco - White

.02 Nero - Black

Color temperature LED Light source Im source
w 4000K 6w 736lm
/MWW 3000K oW 660Im
/XW  2700K 6w 624Im
VOfke e R& 1,30 Kg

Completa di DIMMER su cavo
With DIMMER on cable

.01

78

79



5L S anni di garanzia.
S years warranty.

% Apparecchio riparabile.

Fixture reparable.

| modelli EGOLUCE sono progettati e prodotti attenen-
dosi ai migliori standard qualitativi esistenti sul mercato
illuminotecnico seguendo il criterio del “ fatto bene “ nel
pieno rispetto di regole sia qualitative che normative,
nei campi di applicazione dei nostri prodotti.

- Cura e precisione della progettazione finalizzata a una
produzione di altissima qualita.

- Eccellente qualita nella fabbricazione dei prodotti gra-
zie a: selezione di componenti di alta gamma, cura
nelle finiture, assemblaggio preciso e puntuale, imbal-
laggio impeccabile per ogni tipo di spedizione.

- Collaudi severissimi con test di durata e affidabilita,
sia sui singoli componenti come sugli apparecchi finiti.
I tutto assicura 5 anni di garanzia sui prodotti e compo-
nenti EGOLUCE correttamente installati come da fogli
d’istruzione.

EGOLUCE models are designed and produced ac-
cording to the best quality standards existing on the
technical lighting market following the “well made”
standard: in full compliance with both quality and regu-
latory rules, in the fields of application of our products.

- Care and precision of the design aimed at a pro-
duction of the highest quality.

- Excellent quality in the manufacture of products than-
ks to: high selection of high-end components, atten-
tion to coating, precise and punctual assembly and
packaging, perfect for all types of shipping.

- Extremely severe durability and reliability tests: both
on individual components and on final products.

These targets guarantees 5 years warranty on cor-
rectly installed EGOLUCE products and components
following the instruction for users.




Ce

| nostri prodotti sono costruiti in conformita alle norme europee
CEI-EN 60598 e, come tali, recano la marcatura CE.

Our fittings are manufactured in conformity with the european
standard CEI-EN 60598 and, consequently, get the mark CE.

Nos appareils sont fabriqués en conformité aux régles eu-
ropéennes CEI-EN 60598 et, par conséquence, fournis avec
marque CE.

Unsere Produkte werden gemass europaischer Norm CEI-
EN 60598 hergestellt und sind als solche mit dem CE-Zeichen
gekennzeichnet.

Nuestros productos son fabricados de conformidad con las nor-
mas europeas UNE EN 60598 y, como tal, lleva la marca CE.

Haww n3genus usrotoBrieHbl B COOTBETCTBUMN C €BPOMENCKMMI
Hopmamu CEI-EN 60598 n noatomy otmeyeHbl 3Hakom CE.

Egoluce s.r.l. si riserva la facolta di modificare, in qualsiasi
momento e senza preavviso, le caratteristiche tecniche dei
modelli illustrati nel presente catalogo.

| colori si intendono indicativi.

Egoluce s.r.l. reserves the right to change, at any time and
without prior warning, the technical specification of any pro-
duct illustrated in this catalogue.

Colours are simply indicative of the real nuance.

Egoluce s.r.l. se réserve le droit de modifier, a n’importe quel
moment et sans préavis, les caractéristiqués técniques des
éléments illustrés dans ce catalogue.

Les couleurs sont simplement a titre indicatif.

Egoluce s.r.l. behalt sich vor, jederzeit und fristlos die in bei-
liegendem Katalog erlauteren technischen Daten zu &ndern.
Die Farben sind nicht genau wirklichkeitsgetreu.

Egoluce s.rl Nos reservamos el derecho de cambiar, en
cualquier momento y sin previo aviso de las especificacio-
nes de los productos mostrados en este catalogo.

Los colores son aproximados.

®dabpuka Egoluce s.r.l. coxpaHsieT 3a cobown npaso B noboe
Bpemsi U 6e3 npenBapuTErNbHOrO YBEeOOMIEHUsI MEHSITb
TexHuyeckue creumdukauum nwboro wusgenuss B 3TOM
KaTanore.
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